
 

 Odette Arhip ― Iaşi, 20 mai 1960). Studii preuniversitare 

― Liceul „Mihai Eminescu”, din Iaşi ― şefă de promoţie în 

1979. A urmat cursurile Facultăţii de Litere (secţia română-

engleză) din cadrul Universităţii „Al. I. Cuza” – cursuri 

absolvite în 1983 (şefă de promoţie pe țară). A urmat cursuri 

de limba germană la Institutul „Goethe Zentrum” (2006-

2009). Limbi străine cunoscute: engleză, franceză şi 

germană. 

A început cariera universitară în 1990, devenind, prin concurs, asistentă la Catedra de 

Lingvistică şi Limba română a Facultăţii de Litere, Universitatea „Al. I. Cuza”, Iaşi. 

Gradul de lector a fost obţinut în 1996, cel de conferenţiar în anul 2000, iar gradul de 

profesor, în 2005 (domeniul Comnunicare). Teza de doctorat a fost susţinută în 1999 şi 

titlul de doctor în filologie confirmat în anul 2000; coordonator ştiinţific, prof. univ. dr. 

D. Irimia. Între 1990 şi 2001, şi-a desfăşurat activitatea la Universitatea „Al. I. Cuza” 

(Catedra de Lingvistică şi Limbă română), între 2001 şi 2010, la Universitatea „Petre 

Andrei” din Iaşi (decan al Facultăţii de Ştiinţe ale Comunicării în intervalul 2005-2009), 

iar, din 2010, este titulară la Universitatea Ecologică Bucureşti, având şi contract de 

colaborare cu Departamentul de cercetare al Universităţii „Al. I. Cuza”, Iaşi (2011-

2015). 

A beneficiat de burse posdoctorale „Nicolae Titulescu” la Universitatea din Viena, 

Austria (2006) ― domeniul Educație - şi, respectiv la Universitatea din Turku, Finlanda 

(2009) ― domeniul Comunicare și marketing. 

Este autoarea a nouă volume publicate la edituri prestigioase, coautor al unui volum, 

coordonator a două antologii şi a colaborat la realizarea proiectelor concretizate în 

publicaţii, ca de exemplu: „Dicţionarul limbajului poetic eminescian. Semne şi sensuri 

poetice”, vol. I şi II (coordonator D. Irimia), Editura Universităţii „Al. I. Cuza”, Iaşi, 

2005, ISBN 973-703-057-5- Grant CNCSIS – şi „Studii şi cercetări de istorie a presei” 

(coordonator împreună cu Marian Petcu, conf. univ. dr. FJSC, Universitatea din 

Bucureşti), vol. al II-lea, Iaşi, Ed. Junimea, 2009, ISSN 2066-6462. 

A tradus, din limba engleză, şase volume pentru Editura Polirom şi pentru Editura 

Universităţii „Al. I. Cuza”, Iaşi („Introducere în economia politică modernă” de P. 

Hardwick, J. Langmead, B. Khan, Polirom, Iaşi, 2002, ISBN 973-683-861-7; 

„Persuasiunea. Receptare şi responsabilitate” de Ch. Larson, Polirom, Iaşi, 2003, ISBN 

973-683-949-4; „Persuasiunea. Receptare şi responsabilitate” de Ch. Larson, Polirom, 
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Iaşi, 2008, ediţie revăzută şi actualizată; „Spirite animale” de George A. Akerlof şi 

Robert J. Shiller, Iaşi, Ed. Universităţii „Al. I. Cuza”, 2010; „De data aceasta, e altfel” 

de Carmen M. Reinhart şi Kenneth S. Rogoff, Iaşi, Ed. Universităţii „Al. I. Cuza”, 2011; 

„Ştiinţa libertăţii” de Timothy Ferris, Iaşi, Ed. Universităţii „Al. I. Cuza”, 2012). 

Este autoare a 185 de articole, studii şi comunicări ştiinţifice susţinute şi publicate în 

cadrul manifestărilor ştiinţifice naţionale şi internaţionale în perioada 1981-2020. 

Dintre evenimentele ştiinţifice internaţionale se menționează: Congresul internaţional 

al romaniştilor, Innsbruck – 2007; Congresul internaţional de onomastică, Toronto – 

2008, Conferinţa internaţională de marketing şi comunicare CMC – 2008, Slovenia, 

Conferința internațională de scris creativ și nuvele – Viena, 2013 etc. A participat şi a 

coordonat activităţi de workshop (Conferința Internațională de la Aveiro, Portugalia, 

2009). A fost membră şi coordonator în următoarele proiecte şi granturi: proiect 

CNCSIS „Dicţionarul limbajului poetic eminescian”, referent ştiinţific şi coordonator 

al proiectului de cercetare în domeniul metodicii, iniţiat împreună cu MEdC şi 

Inspectoratul Şcolar Botoşani, concretizat în volumul „Perspective interdisciplinare în 

învăţământul românesc”, Ed. Axa, Botoşani, 2004, ISBN 973-660-089-0 şi, de 

asemenea, coordonator al proiectului de cercetare cu tema „Strategii alternative de 

diferenţiere şi individualizare în predare – învăţare - evaluare”, finalizat prin Simpozion 

Naţional (9 aprilie 2005) şi lucrări publicate în volumul al II-lea, ISSN 1841-5199. Alte 

activităţi: iniţiator şi persoana de contact pentru proiect european PRAJERO (Hope for 

Children), 2004-2005, finanţat de Guvernul Italiei; copartener în Proiect european 

“Actual şi viitor în armonia relaţiilor interetnice din SE României”; coorganizator al 

Colocviului Internaţional „Multiculturalitate şi interculturalitate”, 2007; co- 

coordonator al proiectului cu finanţare europeană „Dicţionar de termeni ştiinţifici şi 

religioşi” (partener „Institutul de Imagologie” din Cluj, prof. univ. dr. Mircea Bertea) – 

finalizat în 2008; membru în proiectul „Istoria presei româneşti în date”, 2008-2011 (în 

cadrul ARIP); iniţiator şi coorganizator al Simpozionului Internaţional „Filologia 

modernă. Realizări şi perspective – Semiotica şi hermeneutica textului” în colaborare 

cu Academia din Republica Moldova (reprezentată prin conf. dr. Ana Bantoş). De 

asemenea, a fost referent ştiinţific, pentru segmentul de Limbă română, la „Manualul 

pentru anul de completare la Şcoala de Arte şi Meserii”, clasa a XI-a, Ed. Institutul 

European, 2006, autori: M. Rânghilescu, I. Huilă, D. Păduraru, G. Cotoi. 

A organizat ediţia a II-a a Congresului Naţional de Istorie a Presei în anul 2009, la Iaşi. 

În perioada 2008 – 2011 a fost preşedinte al filiale Moldova a ARIP. Este membră a 

Asociaţiei Internaţionale a Romaniştilor, a AFCOM şi ARIP. 


